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 ترجمه واژه واژه موضوع آیه ترجمهآیه و  شماره آیه سوره ردیف

 3 بقره 1

َبََِلَّذِينَ ٱ ََلۡغ يۡبَِٱيؤُۡمِنوُن  يقُِيمُون  ل وٰة َٱو  ََلصَّ هُمَۡينُفِقوُن  قۡن ٰ ز  اَر  مِمَّ َو 

)پرهیزکاران( آنها هستند که به غیب )آنچه از حس پوشیده و پنهان است( 

دارند و از تمام نعمتها و مواهبی که به آنها آورند، و نماز را بر پا میایمان می

 .کنندایم انفاق میروزی داده

نشانه های 

 متقین
 نهان )پنهان( لۡغ يۡبَِٱ

 11 بقره 2

ئكَِ 
َٰٓ وُاَْٱَلَّذِينَ ٱَأوُْل ٰ ل ة َٱَشۡت ر  ل ٰ ََلۡهُد ىَٰٱبََِلضَّ اَك انوُاَْمُهۡت دِين  م  تهُُمَۡو  ر  تَت ِج ٰ بِح  اَر  َف م 

اند و )این( تجارت  آنها کسانی هستند که هدایت را با گمراهی معاوضه کرده

 .اند برای آنها سودی نداده، و هدایت نیافته

معاوضه ضلالت 

 با هدایت
ل ة َٱ ل ٰ  گمراهی لضَّ

 21 بقره 3
ا أ يُّه 
َٰٓ بَّكُمََُعۡبدُوُاَْٱَلنَّاسَُٱَي ٰ ل ق كُمَۡوَ َلَّذِيٱر  َمِنَق بۡلِكُمَۡل ع لَّكُمَۡت تَّقوُنَ َلَّذِينَ ٱخ 

 عبادت کنید عۡبدُوُاَْٱ عبادت خدا .ای مردم پروردگار خود را پرستش کنید، آن کس که شما و پیشینیان را آفرید، تا پرهیزکار شوید

 22 بقره 4

ََلَّذِينَ ٱ َع هۡد  َِٱي نقضُُون  قِهََِللَّّ َمِيث ٰ َب عۡدِ ََۦمِنۢ ر  َأ م  آَٰ َم  ي قۡط عوُن  َُٱو  أ نَََۦٰٓهََِبََِللَّّ

َفِيَ يفُۡسِدوُن  َو  ل  َٱيوُص  َهُمََُلۡۡ رۡضِ  ئكِ 
َٰٓ سِرُونَ ٱأوُْل ٰ ََلۡخ ٰ

)فاسقان آنها هستند که( پیمان خدا را پس از آن که محکم ساختند، 

ایند، نمخدا دستور داده بر قرار سازند قطع میشکنند، و پیوندهائی را که می

َ.کنند، اینها زیانکارانندو در جهان فساد می

 پیمان قامِيث نقض عهد

 34 بقره 5

َأ ب ىَٰ ََٰٓإِبۡلِيس  اَْإِلََّّ دوَُٰٓ ََسۡت كۡب رَ ٱوَ ف س ج  َمِن  ك ان  فِرِينَ ٱو  َلۡك ٰ

خاطر همگی سجده کردند جز شیطان که سر باز زد و تکبر ورزید )و به 

َ !نافرمانی و تکبر( از کافران شد

نافرمانی 

 شیطان
 دورزی تکبر سۡت كۡب رَ ٱ

 44 بقره 1
َأوُفَِبعِ هۡدِكُمَۡ أ وۡفوُاَْبعِ هۡدِيَٰٓ  و 

َاید وفا کنید، تا من نیز به پیمان شما وفا کنم و به پیمانی که با من بسته
 وفا کنم أوُفَِ ی به عهدوفا

 42 بقره 2
َ لَّ  قََّٱت لۡبسُِواَْو  طِلَِٱبََِلۡح  ت كۡتمُُواََْلۡب ٰ قََّٱو  ََلۡح  أ نتمَُۡت عۡل مُون  َو 

 .دانید کتمان نکنیدو حق را با باطل نیامیزید، و حقیقت را با اینکه می
َ کتمان حق  نپوشانید ت لۡبسُِواَْلَّ 

 45 بقره 8

بۡرَِٱبََِسۡت عِينوُاَْٱوَ  ل وٰةَِ ٱوَ َلصَّ َع ل ىََلصَّ ةٌَإِلََّّ اَل ك بيِر  إِنَّه  شِعِينَ ٱو  ََلۡخ ٰ

از صبر و نماز یاری جوئید )و با استقامت و کنترل هوسهای درونی و توجه 

 .به پروردگار نیرو بگیرید( و این کار جز برای خاشعان گران است

پیروزی بر 

 مشکلات
 یاری بجویید سۡت عِينوُاَْٱ

 14 بقره 9
َ لَّ  ََلۡۡ رۡضَِٱت عۡث وۡاَْفِيَو  َمُفۡسِدِين 

 .و در زمین فساد نکنید و فساد را گسترش ندهید
ت عۡث وۡاَْ فساد در زمین  فتنه نکنید لَّ 

 81 بقره 14

ط تَۡبهََِِب ل ىَٰ  أ ح ٰ َس ي ِئ ةَٗو  نَك س ب  طِيَََٰٓۦم  بََُۥتهَُُخ  َأ صۡح ٰ ئِك 
َٰٓ ََلنَّارَِ ٱف أوُْل ٰ لِدوُن  اَخ ٰ  هُمَۡفِيه 

گناه کنند، و آثار گناه سراسر وجودشان را بپوشاند آری کسانی که تحصیل 

َ.آنها اهل آتشند و جاودانه در آن خواهند بود

ي ِئ ةَٗ گناهکسب   گناهَس 

 98 بقره 11

ن ئِك تهََِِم 
َٰٓ ل ٰ م  َِو  َّ اَللّ ِ َع دوُ ٗ رُسُلِهََِۦك ان  ََۦو  َف إنَِّ مِيك ىٰل  َو  جِبۡرِيل  ََللَّّ َٱو  فِرِين  َل ِلۡك ٰ  ع دوُ ّٞ

دشمن خدا و فرشتگان و فرستادگان او و جبرئیل و میکائیل باشد  کسی که

َ)کافر است و( خداوند دشمن کافران است

با خدا  دشمنی

 و فرشتگان
ا  دشمن ع دوُ ٗ

 112 بقره 12

هََُب ل ىَٰ  جۡه  َو  نَۡأ سۡل م  َف ل هََُۥم  َمُحۡسِنّٞ هُو  َِو  ب هََِِۥأ جۡرُهََُۥََٰٓلِلَّّ ر  ََۦعِندَ  نوُن  َهُمَۡي حۡز  لَّ  ل يۡهِمَۡو  وۡفٌَع  َخ  لَّ   و 

آری کسی که در برابر خداوند تسلیم شود و نیکوکار باشد، پاداش او نزد 

پروردگارش ثابت است، نه ترسی بر آنها است و نه غمگین خواهند شد )بنا 

َ.های نیستبر این بهشت خداوند در انحصار هیچ طایف

 نیکوکار مُحۡسِنَّٞ حقتسلیم 

َت جۡزِيَن فۡسٌَع نَنَّفۡسَٖش يََۡتَّقوُاَْٱوَ  123 بقره 13 َاَي وۡمٗاَلََّّ

 بینداز روزی بترسید که هیچکس به جای دیگری جزا نمی
 پروا کنید تَّقوُاَْٱ قیامت
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 138 بقره 14

َِٱَصِبۡغ ة َ ََللَّّ نَۡأ حۡس نَُمِن  م  َِٱو  ن حۡنَُل هََُللَّّ َو 
 
ََۥصِبۡغ ةٗ بدِوُن  َع ٰ

)بپذیرند، رنگ ایمان و توحید و اسلام( و چه رنگی از رنگ رنگ خدائی 

 .کنیمخدائی بهتر است ؟ و ما تنها عبادت او را می

 رنگ  صِبۡغ ة َ رنگ خدایی

 23 بقره 15

إِن ثۡلِهََِو  نَم ِ ةَٖم ِ بۡدِن اَف أۡتوُاَْبسُِور  ل ىَٰع  لۡن اَع  اَن زَّ مَّ يۡبَٖم ِ  َۦكُنتمَُۡفِيَر 

ایم شک و تردید دارید  بنده خود )پیامبر( نازل کردهاگر درباره آنچه بر 

َ)لااقل( یک سوره همانند آن بیاورید

لۡن ا حقانیت قرآن  نازل کردیم ن زَّ

 34 بقره 11

إذَِۡ َفِيََو  اعِلّٞ ئكِ ةَِإِن ِيَج 
َٰٓ ل ٰ َلِلۡم  بُّك  َر  ََلۡۡ رۡضَِٱق ال 

 
لِيف ةٗ َخ 

زمین جانشین و  هنگامی که پروردگار تو به فرشتگان گفت: من در روی

َ.حاکمی قرار خواهم داد

لِيف ة جانشین خدا  جانشین خ 

 82 بقره 12
ع مِلوُاََْلَّذِينَ ٱوَ  نوُاَْو  ام  تَِٱء  لِح ٰ بََُلصَّٰ َأ صۡح ٰ ئكِ 

َٰٓ نَّةَِ ٱأوُْل ٰ ََلۡج  لِدوُن  اَخ ٰ َهُمَۡفيِه 

شه اند اهل بهشتند و همی نجام دادهاند و اعمال صالح ا و آنها که ایمان آورده

 در آن خواهند ماند

ایمان و عمل 

 صالح
بَُ نَّةَِٱأ صۡح ٰ  اهل بهشت لۡج 

 144 بقره 18

ا أ يُّه 
َٰٓ قوُلُواََْلَّذِينَ ٱَي ٰ عِن اَو  َت قوُلوُاَْر ٰ نوُاَْلَّ  ام  ٱوَ َنظُرۡن اٱء 

عوُاَْ  ََسۡم  َع ذ ابٌَأ لِيمّٞ فِرِين  لِلۡك ٰ  و 

مهلت برای درک آیات قرآن ای افراد با ایمان )هنگامی که از پیغمبر تقاضای 

نی )زیرا کلمه اول هم به مع« انظرنا»بلکه بگوئید « راعنا»کنید( نگوئید می

باشد و دستاویزی برای می« ما را تحمیق کن»ما را مهلت بده و هم بمعنی 

شود بشنوید و برای کافران )و دشمنان است( و آنچه به شما دستور داده می

َ.اکی استاستهزاء کنندگان( عذاب دردن

عِن ا سخن ناصواب  رعایت کن مارا ر ٰ

 124 بقره 19

ل ن ََو  ىَٰع نك  ََلۡي هُودَُٱت رۡض  لَّ  ىَٰٱو  ر  ََلنَّص ٰ َمِلَّت هُمۡ  تَّىَٰت تَّبِع  َح 

 هرگز یهود و نصاری از تو راضی نخواهند شد تا )بطور کامل تسلیم خواسته

َکنیهای آنها شوی و( از آئین )تحریف یافته( آنان پیروی 

َّبعَِ  دشمن مطالبه  پیروی کنی ت ت

 115 بقره 24

َِ لِلَّّ شۡرِقَُٱَو  ٱوَ َلۡم 
غۡرِبَُ  جۡهََُلۡم  َو  لُّواَْف ث مَّ اَتوُ  َِ ٱف أ يۡن م  ََللَّّ سِعٌَعَ َللَّّ َٱإنَِّ َو ٰ  لِيمّٞ

مشرق و مغرب، از آن خداست و به هر سو رو کنید خدا آنجاست خداوند بی 

َ.نیاز و داناست

لُّواَْ سمت خدا  روی کنید توُ 

 


